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ZAJEDNIČKO STAJALIŠTE VIJEĆA 2006/625/ZVSP 

od 15. rujna 2006. 

o zabrani prodaje ili isporuke oružja i povezanih materijala te pružanju povezanih usluga 
subjektima ili pojedincima u Libanonu, a u skladu s Rezolucijom Vijeća sigurnosti Ujedinjenih 

naroda 1701 (2006) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov 
članak 15., 

budući da: 

(1) Vlada Libanona je 7. kolovoza 2006. odlučila razmjestiti 
libanonske oružane snage u južni Libanon i po potrebi 
zatražiti pomoć od dodatnih Privremenih snaga Ujedi­
njenih Naroda (UNIFIL), a u svrhu olakšavanja ulaska u 
regiju libanonskim oružanim snagama, te je ponovno 
izrazila svoju nakanu da ojača libanonske oružane 
snage potrebnim materijalima kako bi ih osposobila za 
izvršavanje njihovih dužnosti. 

(2) Vijeće sigurnosti Ujedinjenih naroda donijelo je 11. kolo­
voza 2006. Rezoluciju 1701 (2006) (RVSUN 1701 
(2006)), u kojoj je pozdravilo odluku vlade Libanona 
da razmjesti svoje oružane snage u južni Libanon kao i 
obvezivanju vlade Libanona da uz pomoć vlastitih legi­
timnih oružanih snaga proširi svoje nadležnosti na svoje 
cjelokupno područje. S ciljem da se vlada Libanona ospo­
sobi za ostvarivanje punog suvereniteta na cijelom 
državnom području Libanona, tako da na njemu ne 
bude nikakvog naoružanja bez suglasnosti vlade Liba­
nona i nikakve vlasti osim vlade Libanona, RVSUN 
1701 (2006), između ostalog, zabranjuje prodaju ili ispo­
ruku oružja i svih vrsta s oružjem srodne opreme kao i 
pružanje tehničkog osposobljavanja ili pomoći povezane 
s osiguravanjem, proizvodnjom, održavanjem ili korište­
njem oružja i s njim povezanih materijala bilo kojem 
subjektu ili pojedincu u Libanonu, ako vlada Libanona 
ili UNIFIL, u okvirima izvršenja vlastite misije, nisu to 
odobrili. 

(3) Zabrana pružanja pomoći povezane s prodajom ili ispo­
rukom oružja i s njime povezanih materijala treba se 
odnositi i na financiranje ili financijsku pomoć. 

(4) Za provedbu određenih mjera potrebno je djelovanje 
Zajednice, 

DONIJELO JE OVO ZAJEDNIČKO STAJALIŠTE: 

Članak 1. 

1. Zabranjena je izravna ili neizravna prodaja, isporuka, 
prijenos ili izvoz oružja i s njim povezanih materijala svih 
vrsta, uključujući naoružanje i streljivo, vojna vozila i opremu, 
paravojnu opremu i rezervne dijelove za sve gore spomenuto, 
svakom subjektu ili pojedincu u Libanonu od strane državljana 
država članica ili iz državnih područja država članica, ili kori­ 
štenje brodova ili zrakoplova njihove državne pripadnosti i to 
bez obzira potječu li ta sredstva iz njihovog državnog područja 
ili ne. 

2. Zabranjeno je: 

(a) pružanje tehničke pomoći, brokerskih usluga i ostalih usluga 
povezanih s vojnim aktivnostima kao i osiguravanje, proiz­
vodnja, održavanje i korištenje oružja i povezanih materi­
jala, uključujući i naoružanje i streljivo, vojna vozila i 
opremu, paravojnu opremu i rezervne dijelove za sve gore 
spomenuto, izravno ili neizravno, svakoj fizičkoj ili pravnoj 
osobi, subjektu ili tijelu u Libanonu ili za korištenje u Liba­
nonu; 

(b) osiguravanje financiranja ili financijske pomoći povezane s 
vojnim aktivnostima, uključujući osobito subvencije, 
zajmove i izvozno kreditno osiguranje za bilo kakvu 
prodaju, isporuku, prijenos ili izvoz oružja i povezanih 
materijala ili za osiguravanje srodne tehničke pomoći, 
brokerskih usluga ili ostalih usluga, izravno ili neizravno, 
svakoj fizičkoj ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu u Liba­
nonu ili za korištenje u Libanonu; 

(c) svjesno i namjerno sudjelovanje u aktivnostima čiji je cilj ili 
učinak zaobilaženje zabrana navedenih u točkama (a) ili (b). 

Članak 2. 

1. Članak 1. ne primjenjuje se na prodaju, isporuku, prijenos 
ili izvoz oružja i povezanih materijala ili osiguravanje tehničke 
pomoći, financiranja i financijske pomoći, brokerskih usluga i 
ostalih usluga povezanih s oružjem i povezanim materijalom, 
pod uvjetom da: 

(a) roba ili usluge nisu, izravno ili neizravno, isporučeni bilo 
kojoj vojsci na čije je razoružavanje Vijeće sigurnosti UN-a 
pozvalo u svojim rezolucijama 1559 (2004) i 1680 (2006); 
te
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(b) transakciju je odobrila Vlada Libanona ili UNIFIL; ili 

(c) roba i usluge su namijenjeni UNIFIL-u za izvršavanje 
njegove misije ili libanonskim oružanim snagama. 

2. Prodaja, isporuka, prijenos ili izvoz oružja i povezanih 
materijala ili osiguravanje tehničke pomoći, financiranje i 
financijska pomoć, brokerske usluge i ostale usluge iz stavka 
1. podliježu odobrenju koje daju nadležna tijela država članica. 

Članak 3. 

Ovo Zajedničko stajalište stupa na snagu na dan donošenja. 

Članak 4. 

Zajedničko stajalište preispituje se najkasnije dvanaest mjeseci 
nakon donošenja, uzimajući u obzir određenja Vijeća sigurnosti, 
a potom i svakih dvanaest mjeseci. 

Članak 5. 

Ovo se Zajedničko stajalište objavljuje u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 15. rujna 2006. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

E. TUOMIOJA
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